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  Ответы на перечень тем и вопросов, касающихся 
рассмотрения объединенных второго, третьего и 
четвертотȂ朂瘀а

т

уществления Конвенции, Конституция, 
национальные механизмы и подготовка доклада 
 
 

  Вопрос № 1: 
 

 Статья 2 Констит  а

  

 К   т 
 всех граждан перед законом без различия по признаку расы, пола, 

убеждений или религии. 

 Именно поэтому в Конституцию не включено слово «дискриминация», 
поскольку это понятие отражено в выражении «без различия». 

 Однако женщины — жертвы дискриминации или же иного подобного 
обращения в результате принятия какого-либо закона, указа или подзаконного 
акта, которые не были переданы на рассмотрение Конституционного суда и 
которые нарушают их осн

суд, с тем чтобы он прежде всего 
рассмотрел факт нарушения основных свобод истца. 

 * Настоящий документ издан без окончательного редактирования. 
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 – участвует в радиопередаче «Африка № 1», посвященной гендерным и 
женским вопросам; 

 – подготовила социально-правовое исследование по положению габонских 
женщин; 

 – выпустила многочисленные публикации в области прав женщин 
(внебрачные связи, обычный брак, как подавать жалобу, вдовы и сироты и 
т.д.). 

 Она является председателем Наблюдательного пункта по правам женщин 
и равноправию и членом различных женских ассоциаций (Ассоциации 
женщин-юристов, женской организации «Христианки за мир» и т.д.). 

По завершении этого этапа работы министерство по делам семьи, охране 
детства и улучшению положения женщин в сотрудничестве с ЮНФПА, 
ЮНИСЕФ и ПРООН провело 11–15 марта 2002 года в Либревиле в гостинице 
«Новотел РАПОНТЧОМБО» семинар по утверждению доклада. 

 В работе этого семинара участвовали два посредника (г-жа Онорин Нзет 
Битегхе, национальный кон  爐
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 • ведение информационно-разъяснительной работы на всех уровнях 
(правительство, НПО, го
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подход в качестве средства разработки программ и планов устойчивого 
развития. А именно: 

 • с 8 по 10 марта 1996 года в Либревиле был проведен семинар по итогам 
осуществления решений четвертой Всемирной конференции по 
положению женщин. Часть этого семинара была посвящена такой 
крупной теме, как гендерный подход; 

 • с 18 по 22 октября 1999 года министерство по делам семьи и улучшению 
положения женщин совместно с партнерами по развитию (ЮНИСЕФ, 
ЮНФПА и ПРООН) организовало семинар по вопросам, касающимся 
гендерного подхода; 

 • с 13 по 15 декабря 2000 года министерство по делам семьи и улучшению 
положения женщин провело еще один семинар «Информационно-пропа-
гандистская работа и принятие стратегии с целью включения гендерного 
подхода в программы развития». Он был предназначен главным образом 
для руководящих работников из госудажကввых �í�j � � ` � � \ � вакв  чих вх

�o         
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 • заболевания, передаваемые половым путем; 

 • ранняя беременность; 

 • браки по договоренности; 

 • аборты. 
 

 B. Психологическое и моральное насилие 
 

 • Овеществление женщины; 

 • супружеская неверность мужа; 

 • стерилизация женщины; 

 • кровосмешение в семье; 

 • безбрачие женщины; 

 • оскорбление и клевета; 

 • изменение моногамного или полигамного характɖ䃲ли᠂рорборбнЦ←о

Ȁ

о

Ȁ

о

Ȁ

о

Ȁ

о

Ȁ

о

Ȁ

а

а

р

Ԁ

о

Ю

ы

က

 

к

т

〱

ㄊ

⠠

⥔

樊

〹

㠹

‴

㤱

⹔

㌷

㜷

㌠

〠

〠

㄰

㜲

㕄

㸴

ਯ

倷

㐷

㜰

⸵

㈸

〯

㔰

㔴

 

к

т





 

CEDAW/PSWG/2005/I/CRP.2/Add.2  





 

CEDAW/PSWG/2005/I/CRP.2/Add.2  







 

 CEDAW/PSWG/2005/I/CRP.2/Add.2

учебных заведениях на экспериментальной основе вводится половое 
воспитание. 

 В учебных заведениях проводятся информационные кампании для 
разъяснения молодежи тех рисков, которые связаны с ранней беременностью. 
Значительный вклад в усилия по поиску путей изменения образа поведения 
вносят медицинский персонал, работающий в ме
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частности женщин, перед законом. Такие изменения могут внести только 
правительство и парламент. 
 

  Вопрос № 27: 
 

 Помимо ратификации Конвенции, предпринятых НПО демаршей в 
отношении изменения возраста вступления в брак для девушки, запрещения 
браков по обычаям или принуждения девочки в возрасте до 15 лет к 
вступлению в брак (статья 264 Уголовного кодекса), информационно-
разъяснительной работы НПО среди родителей и самих девочек по вопросам, 
касающимся опасности вступления в брак для маленьких девочек, 
правительство рассматривает вопрос об из п
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 – в сотрудничестве с ЮНФПА в ходе празднования Всемирного дня 
народонаселения были предприняты соответствующие демарши с целью 
изучения этого явления; 

 – НППЖР и многие НПО проводят на местах работу по распространению 
информации о правах вдов и сирот и настоятельно рекомендуют 
женщинам обеспечивать соблюдение своих прав путем обращения в суд. 

 

Совершено в Либревиле, 20 сентября 2004 года 
 
 

(Подпись) Анжелика Нгома 
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